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God and man 


of praying to God? 


| The characteristics of a believer 


Faith is the discovery of the 
greatest reality. When this 
reality enters into any one’s 
heart, it shakes one’s whole 
personality. The state of one 
so affected is that when he is 
reminded of a truth, he 
immediately accepts it. 
Discovering God as 


a righteous life, te i | Omnipotent naturally 
E FRS A | engenders within him the 
that they have i | quality of trust. 


_ deserved a great 


Higher qualities of every kind 
naturally come into existence 
in such a person. He becomes, 
on the one hand, a true 
devotee of God and, on the 
other hand a true friend and 
well-wisher of other human 
beings. 


Discovering God along with 
His greatness and glory is not a 
simple matter. This is a 
discovery such as effaces all 
feelings of superiority and 
arrogance from a man. It 
makes him a believer in the 
true sense of the word. And 
the other name of a true 
believer is a true human being. 


Dawah work 


“O Prophet, We 
have sent forth you 
as a witness, as a 
bearer of good news 
and a warner, As 
one who calls 
people to God by 
His leave, and 
guides them like a 
shining light. 
Convey to the 
believers the good 
news that God has 
bounteous blessings 
in store for them.” 
(AL-Ahzab 33:45-47) 


The witness (shabid), the bearer of 


good news (mubashshir), the 
warner, (nadhir) and the giver of 
} the call for the Truth (da) all 


represent different aspects 


`of the same reality. It is 


the Prophet's Mission to 
make people aware of the 
realities of life and inform 
them about heaven and 
hell. This is an action 
related to the call of the 
Prophet and on this basis 
only, will the Prophet give 
evidence in the Court of 
the Hereafter as to which 
of his addressees accepted 
the message of Truth, and 
which did not. 


The Prophet's mission is 
also the mission of the 
followers of Islam. While 
treading this path, one has 
to face trouble from the 
people in getting support; 
while some give timely 
support, they later desert, 
uttering falsehoods. Under 
these circumstances, it was 
Trust in God alone which 
kept the Prophet (or his 
follower-missionaries) 
firmly on the true path of 
their missionary work. To 
be tolerant of whatever is 
negative in the people, to 
ignore it and under all 
circumstances to keep 
one’s eyes fixed on God: 
these are the real assets of 
one who performs work. 


~——— -— 


The inevitability of the Hereafter 


O believers! Do not 
let your wealth or 
your children distract 
you from. 
remembrance of God. 
Those who do so will 
be the losers. And 
spend out of what We 
have provided you 
with before death 
comes to one of you 
and he says, ‘My Lord! 
If only You would 
grant me respite for a 
little while, then I 
would give alms and 
be among the 
righteous.’ But God 
will not grant a 
reprieve to a soul 


eee 
when its appointed 
time has come; God is 
well-aware of what 


you do. 
(AL Munafiqun 63:9-11) 


The biggest problem for a man 
is the inevitability of the 
Hereafter. But the 
consideration of riches and 
children make a man unmindful 
of it. Man should know that 
riches and children are not the 
final goal but the blessings 
which are given to him so that 
he may utilise them for God's 
work. He should therefore use 
them to improve his life in the 
Hereafter. But man, in his 
stupidity, takes them to be his 
goal. When such people come 
face to face with their eventual 
final fate, they will experience 
only frustration and regret. 


Comfort for the heart 
eco P 


R measure up to actual human 
Those who cravings. That is why the 

believe and whose achieving of worldly or material 
things cannot satisfy a man. 

hearts find Before achieving these things the 

comfort in the individual is very hopeful about 
them. But, after achieving them, 

remembrance of his hopes come to naught. He 

Cod surely in enters a state in which the 
achievement or non- 

the remembrance 

of God hearts can 
| find comfort.” 
| (ALRa'd 13:28). 


achievement of these things 
make no difference to him. 

What is comfort of the heart? 

It is the solace a man feels 


when he achieves what he 
wanted to achieve. On the 
contrary, discomfort of the 
heart is felt when a man is 


deprived of whatever he had a 
desire in his heartsto achieve. 


But the case of seeking and 
finding God is totally different 
from that. When a man 
discovers God, he feels that he 
has been given a complete 
response to his supplication. 
When a man remembers God 
and his relations with Him are | 
established on a spiritual level, 
this amounts to complete 
fulfillment for his entire 
personality. When he‘ponders 
Jover the signs of the universe, he 
| finds a response to his 
į} intellectual needs. This is that 
| supreme experience, which is 
expressed in this verse as 
‘comfort of the heart.’ 


The things of this world in 
which a man seeks comfort 
besides that which God ĉan 
give him, are all limited and 
imperfect. They do no 


à 


"He sends down 
| water from the sky 
that fills riverbeds 


Usefulness 


to overflowing, each | 
according to its 
measure. The 
torrent carries along 


| swelling form, akin 


is cast away, but 


CERE E 


to what rises from 
smelted ore from 
which man makes 
ornaments and 
tools. God thus 
depicts truth and 
falsehood. The scum | 
whatever is of use to 
man remains | 
behind. God thus | 
speaks in parable | 


In this verse, a law of nature has 


| been explained in the form of a 
parable. This law says that only 


those can achieve stability and 
permanency who prove their 
usefulness. Those who cannot do 


| so will find no place in this world 
| of God. 


An individual has to be useful to 
his family. Similarly, he has to be 
useful to his society. Without 
benefiting others, he will find a 
place of respect neither in the 
family nor in society. This is also 
true of national and international 
life. Here too, only those will be 


| accorded respect who can prove 


their utility. 


| There are two types of 


usefulness- one in the material 
sense and the other in the moral 


| sense. But the greatest benefit 


that a group or an individual can 
offer others is to present them 


| with the gift of truth. 


The world is not the real aim 


eee 


We give whatever We will to whoever 
desires immediate gains; but then We 
have prepared Hell for him which he 
will enter, disgraced and rejected. 
Anyone who desires the Hereafter and 
makes a proper effort to achieve it, 
being a true believer, shall find favour 
with God for his endeavours. 


Upon all, both these [who desire the 
world] and those {who desire the 
Hereafter] We bestow the bounty of 
your Lord: none shall be denied the 
bounty of your Lord. (AF Isra’ 17:18-20) 


One can live his life in two ways: one of them is achieving the 
world by worldly means, and the other is achieving the 
Hereafter while in this world. Both these opportunities are 
equally open to all people. It is man’s duty to make a choice. 
Man has been endowed with excellent physical and intellectual 
capabilities. Moreover, in the outer world, all types of resources 
are available in abundance. One who makes either of the above 
two objectives his target, is instantly supported by all kinds of 
resources. 


This situation often creates misunderstanding in the mind of 
an individual. Seeing the situation in his favour, he comes to 
the conclusion that what he is doing is right. But this is where a 
man is tested. He should not think himself to be right only 
because he is seemingly advancing towards success and 
progress. Every individual should make the truth his standard 
and in its light decide whether he is on the right or wrong path. 
II 


Patience and trust 


——E RSE. 


“We shall lodge 
| forever those who 
believe and do good 


| of Paradise beside 

| which rivers flow. 

| How excellent is the 

| reward of those who 
labour, and who are 

| steadfast and put 
their trust in their 
|Lord.” 

CAAA 29:58-59) 


According to these verses, 
Paradise is for those individuals 
who have two types of moral 
qualities — patience and trust: 
these two qualities are the price 
of Paradise. Without these two 
qualities no one will be allowed 
to enter Paradise. The fact is 
that Paradise has always been for 
that sublime person who can 
provide proof in this world that 
he is possessed of a positive, 
divine personality. 


The present world is designed in 
such a way that here the 
individual has to bear with 
unpleasant experiences. These 
bitter experiences repeatedly 
disturb a man’s inner spiritual _ 
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| works in the mansions 


peace, making him repeatedly fall a 


| prey to negative feelings. In such a 


situation, only those individuals 
can maintain their inner 
spirituality who have the 
extraordinary quality of patience; 
who are not affected by negative 


| situations; who can provide the 


proof of living their lives on the 
principle of unilateral ethics. Such 
people are called patient. 


The quality of trust protects a man 
from being shaken. It gives him a 
confident, trustful life. In this 
present world a man repeatedly 
faces such discouraging 
experiences as shake his inner 
personality. Sometimes he feels 
that others have more than he has. 
At other times he thinks that the 
resources he has are very inferior 
in relation to his ambitions. 
Sometimes it seems to him that 
certain situations are leading him 
to discouragement. This being so, 
only trust in God can support him. 
He can make progress in such 
unfavourable situations only by 
putting his trust on God. This 
trust is a unique, divine quality. 
That is why trust in God makes a 
man entitled to Paradise. 


The basis of truth 


“And still those who 
are unjust follow their 
own desires without 
having any 
knowledge. Then 
who can guide those 
whom God has let go 
astray? There shall be 
none to help them.” 
(ALRum 30:29) 


This verse tells us that the basis 
of truth is knowledge and the 
basis of falsehood is desire. In 
the present world the sources of 
guidance are so many that a man 
who is sincere and a true seeker 


of truth cannot fail to 
discover the truth. His own 
nature, his God-given reason, 
the signs spread all over the 
universe and God’s Book are 
sufficient for the right 
guidance of a man. 


Only that man will fail to 
discover the truth who, by 
ignoring the facts, comes to 
follow his own whims and 
desires. He comes to prefer 
the present world to the next 
world. He comes to attach 
more importance to his own 
interests than to principle. He 
comes to give preference to 
his interests over the truth. It 
is such people who will be 
deprived of the discovery of 
the truth. 


The religion of nature 


“Devote yourself 
single mindedly to the 
Religion. And follow 
the nature as made by 
God, that nature is 
which He has created 
mankind. There is no 
altering the creation 
of God. That is the 
right religion. But 
most people do not 
realize it turn to him 
and fear Him, and be 
steadfast in prayer, 
and do not be one of 
those who associate 
partners with God, 
those who split up 
their religion and 
became divided into 
sects; each one 
exulting in what they 
have.” 

(AERum 30:32) 
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God's religion is innate in 
man’s nature. And the nature 
of man is synonymous with 
God's religion. Hence, neither 
is the recognition of God's 
religion difficult for man nor is 
his living his life according to 
it, Despite all this, a man may 
stray, but then he himself is 
responsible for it, 


The fact is that the true 
religion is one. And it was sent 


| to each prophet in its 


complete form. That is: 
turning to one God, fear of 
one God, worship of one God 
and being devoted to one God. 
This is the religion of nature. 
This religion is eternally 
embedded in human 
psychology. All the prophets 
have taught this religion. But 
the later generations of their 
followers divided this religion 
into many religions. 


Saale 


The God-oriented life 


“He who submits 
himself completely to 
God, and is a doer of 
good, has surely 
grasped a strong 
handle, for the final 
outcome of all events 
rests with God. But if 
any reject the faith, let 
not his rejection grieve 
you: for to Us they 
shall return, and We 
shall tell them the 
truth about their 
deeds; for God knows 
well all that is in the 
human hearts — We 
shall let them enjoy 
themselves for a little 
while, but then We 
shall drive them to a 
harsh punishment.” 
(Luqman 31:24) 


Every man has a direction 
to which he always 
remains attentive with his 
entire intellectual and 
material existence. The 
believer is the one whose 
direction has turned 
totally towards God. The 
life of faith is the God- 
oriented life and the life 
without faith is the non- 
God-oriented life. 


One who has directed 
himself towards God has 
actually set his foot on 
the right path. He will 
surely come to a good 
end. On the contrary, one 
who has become oblivious 
of God and directed 
himself towards someone 
or something else has lost 
his orientation as well as 
failing to reach his 
destination. He can 
receive some benefits in 
this present world but, in 
the eternal life of the 
hereafter, nothing but 
torment will await him. 


The lesson of the universe 


Doo O eco 


“We did not 
create heaven 
and earth and all 
that is between 
them in vain. 
That is the 
opinion of those 
who deny the 
truth. Woe 
betide those who 
deny the truth, 
when they are 
cast into the 
Fire— shall We 
treat those who 
believe and do 
good works the 
same as those 
who spread 
corruption in the 
land; shall We 
treat the pious 
the same as the 

| wicked?” 

| Gad 38:27-28) 
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After deep reflection on the 
mechanism of the world, we come to 
know that its whole system stands on 
very wise bases, although it was also 
possible that it was a random system 
in which nothing had any certainty. 
The existence of the more fitting of 
the two possibilities indicates that 
its Creator erected this world a result 
of purposeful planning. And how can 
that world be purposeless in its final 
stage which is so purposeful in its 
initial stage? 


Every man in this world is free and 
independent. Observation shows 
that there are always some of the 
people who acknowledge the truth of 
their own free will and make 
themselves subservient to that truth. 
On the other hand, there are some 
who do not acknowledge the truth. 
They say whatever they want and act 
however they like without any 
restriction. Human reason does not 
accept that both types of people will 
meet the same end. 


On taking an overview of the world’s 
situation it is evident that, the 
statements of the Quran about 
human life come closer to reality 
than the statements of those who try 
to interpret life in a way just the 
opposite of that. The Quran is a 
divine annunciation of the truths of 
the universe and its being in 
conformity with reality is substantial 
evidence of its being true. 


ee 


Worship of God 


“God is the Creator of 
| all things, He has 
charge of everything; 
the keys of the heavens 
and the earth belong to 
Him. Those who deny 
God’s revelations will 
surely be the losers. 
Say, ‘Ignorant men! 
Would you bid me 
worship someone other 
than God?’ It has 
already been revealed 
to you and to those 
who have gone before 
you that if you ascribe 
any partner to God, all 
your works will come 
to nothing, and you 
will surely be among 
the losers. Therefore, 
you should worship 
God alone and be 
among the thankful.” 
(AL-Zumar 39:62-66) 


The existence of the 
universe is in itself 
evidence of the existence 
of its Creator. Similarly, its 
functioning in a very 
meaningful and systematic 


„way is evidence of the fact 


that a Watcher is 
constantly watching it. Ifa 
man gives this deep 
thought, he will find the 
Creator's design immanent 
in this universe. 


In this situation, those 
who worship other gods 
other than the one God 
are doing something which 
has no value in this present 
universe. Since the Creator 
and Nourisher is one, 
worshipping Him alone 
can benefit a man. 
Worshipping someone or 
something else is like 
calling upon a deity who 
has no existence at all. 


The world and the hereafter 
SS ee 
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n . 
God is most Gracious to His creatures: 
He provides sustenance for whoever He 
wills—for He alone is the Powerful On 
the Almighty. To him who desires a : 
harvest in the life to come, We shall grant 
an increase in his harvest; whereas to him 
who desires [but] a harvest in this world 
We [may] give something thereof—but Ihe 


will have no share in [the blessings of] the 
life to come.” 


(AL-Shura 42:19-20) 


The life of this world is a test. Here, 
everyone is provided with the resources 


- necessary for the test. Now, one who is 


Hereafter-loving will use the resources 

of this world in building the Hereafter. 
As a result, he will get his reward in the 
Hereafter. 


On the contrary, one who is world- 
loving will act to derive advantage from 
the present world. Such a man can 
receive the fruits of his labour in the 
present world but, in the life of the 
hereafter, he will be a totally deprived 


person. 


“We did not idh 


ALY 
J 
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y, the Day of 


would become in 
human beings. 


face-thatits end will be 
meaningful and purposeful. 
The hereafter is the other 
name of this meaningful and 
purposeful end. The present 
stage of the world is one of 
trial. So, today every man is 
receiving his share of the 
meaningfulness of the 
universe. But when 
Doomsday comes, only tho 
will have their share in thi 
meaningfulness who 


entitled to it. 
PELL 


y as We deal 


with thos 


ve attained to 


th and do 


+! God has 
la 


the 


rg hy fe 
eartn for 
purpose, sí 


soul r 


One who thinks that doing 
good and bad is equal, just as 
one day is like another and that 
both the one who does good as 
well as the one who does evil 
will have to die and be 
obliterated is senseless in his 
thinking. Such thinking is 
against that just consciousness 
which existed in human nature 
since birth, Such thinking, 
moreover, denies that 
meaningfulness of the universe 
which exists in its system in 
perfect form. The fact is that 


Mathe inner nature of man and the 


isBerernal universe bot 
totally wrong that 


could have beeni cOnceived as a 


purposeless thing Withino 
meaningful end. 


Great success 


SSS a a a E ooo 


“We have given you 
abundance. Pray to 
your Lord and 
sacrifice to Him 
alone. It is the one 
who hates you who 
has been cut off.” 
(Al-Kawthar 
108:1-3) 


The Prophet brought the 


message of unadulterated truth, 


This is the most difficult task 
of the present world. The 
Prophet had to lose his all in 
order to preach this message. 
He was alienated from his 
community and his livelihood 
was destroyed. The future of 
his children became dark. 
Except for only a few, no one 
supported him. But in these 
discouraging situations, a 


revelation came down from 
God: We have given you 
abundance (kauthar), i.e. every 
type of supreme success. In the 
later years, this entire 


prediction of the Quran came 
true. 


The same promise holds for 
the followers of the Prophet 
stage by stage. They can also 
achieve ‘abundant goodness’ 
but the condition is that they 
should propagate the same 
unadulterated religion which 
was brought to them by the 
Prophet and his companions. 
This abundant goodness carries 
on from this world to the next, 
It will never come to an end. If 
a right mission is faltering in its 
initial stages, it should not be 
imagined that it will always 
remain in this same condition. 
A right mission is always 
backed by God and, finally, it 
will achieve success. 


Greed for more and more 


“Greed for more and 
more distracted you 
[from God] till you 
reached the grave. 
But you will soon 
come to know. But 
you will soon come to 
know. Indeed, were 
you to know the 
truth with certainty, 
you would see the fire 
of Hell. You would 
see it with the eye of 
certainty. Then on 
that Day you shall be 
questioned about 
your worldly favours.” 
(AL Takathur 102:1-8) 
x se i 


Man desires to earn more 
and more wealth; to 
accumulate more and more 
comforts and luxuries of 
the world. He remains 
obsessed with this same 
craze until death draws 
near, then at that time he 
comes to know that what 
had to be accumulated was 
something other that what 
he had remained busy in 
accumulating. Any increase 
in worldly things only 
increases man’s 
responsibilities, while man 
thinks foolishly that he is 
increasing in his success. 
Undoubtedly, this is the 
greatest misconception on 
the part of man. 


Comfort and: discon an 


“As for man oe inl 
Lord tests Rna 
through honour and 
blessings, he says, ‘My 

Lord has honoured 
me,’ but when He 
tests him by 
straitening his means 
of livelihood, he says, 
‘My Lord has 
disgraced me.’ No 
indeed, but you show 
no kindness to the 
orphan, nor do you 
urge one another to 
feed the poor, and 
you greedily devour 
the inheritance of the 
weak, and you have a 
love of wealth which 
can never be 
satisfied.” 

(ALFajr 89:15-29) 
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“He who purifies 
himself, who 
remembers the 
name of his Lord 
and prays, shall 
indeed be 
successful. But you 
prefer the life of 
this world, 
although the 
Hereafter is better 
and more lasting. 
This indeed is what 
is taught in the 
former 
scriptures—the 
scriptures of, 
Abraham and 
Moses.” 

(ALA a 87:14-19) 


The success of humanity 


God's religion has always 

been the same. The religion 

God revealed in the Quran is 

also the religion of the earlier | 
prophets. The difference | 
between the last Prophet and 

earlier prophets with regard 

to Minhaj and Shirah is only 

relative and not real. This 

type of relative difference is 

found in different situations 

of one and the same prophet, 

for example, the difference in 

the ordinances governing 

prayer and fasting in the 

Makkan and Medinan periods 

of the Prophet. 


The true religion of God was 
revealed to all the prophets. 
This being so, human success 
depends on the fact that a 
man, by purifying himself, 
makes himself God’s desired 
servant. This is a task of self- 
building, and only those can 
be successful in this world 
who, avoiding the transitory 
interests of the present world, 
make the next world the 
objects of their preference. 
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The future of man 


“Believers! Fear 
God, and let every 
soul look to what it 
lays up for the 
future. Fear God: 
God is aware of what 
you do. Do not be 
like those who 
forgot God, so that 
He caused them to 
forget their own 
souls [their own true 
interests}. It is they 
who are the 
rebellious ones. The 
people of the Fire 
and the people of 
Paradise are not 
equal. The people of 
Paradise are the 


victorious ones.” 
(Al-Hashr 59:18-20) 


Human life has been divided 
into ‘today’ and ‘tomorrow’. The 
present world is man’s today 
while the next world is man’s 
tomorrow. What a man does in 
this present world will yield its 
result in the hereafter. 


This is the truth, the other name 
for which is Islam. Man’s success 
lies in his always keeping this 
fact in his mind. One who is 
oblivious of this fact will find his 
whole life ultimately destroyed. 


In this regard, there is no 
difference between Muslims and 
non-Muslims. Muslims can 
profit from the above knowledge 
but only if they really follow it. 
If they are negligent, they will 
meet the same end as the Jews 
met due to their negligence in 
previous times. 


In the hereafter a differentiation 
will be made between successful 
and unsuccessful people. The 
former group will enter paradise 
while the latter group will be 
thrown into the fire of Hell. 
This will not be done on a social 
or group basis. It will be done 
on the basis of fact. Everyone’s 
future will be decided on his 
own merit rather than on the 
basis of any hypothesis. 


“Believers! Shall I guide 
you to a profitable course 
that will save you from a 
painful punishment? You 
_ should believe in God and 
His Messenger, and strive 
for God’s cause with your 
possessions and your lives. 
That will be better for 
you, if you only knew— 
and He will forgive you 
your sins and admit you 
into Gardens with rivers 

| flowing under them. He 
will lodge you in fine 
dwellings in the Gardens 
of Eternity; that is indeed 
the supreme achievement. 
He will give you another 
blessing which you desire: 
help from God and 
imminent victory. 
Give good tidings [O 
Muhammad} to 
believers!” 


(AL Saff 61:10-13) 


‘business’ of religion 


in this world as well as 
in the hereafter. 


A 


A goodly loan 


“Your Lord knows 
that you stand up 
praying for nearly 
two-thirds of the 
night, or one-half 
of it and sometimes 
one third of it, as 
do others among 
your followers. God 
determines the 
measure of night 
and day. He knows 
that you will not be 
able to do it, so He 
has turned to you in 
mercy. Recite, 
then, as much of 
the Quran as is easy 
for you. He knows 
that there will be 
some among you 
who may be sick 
and others who will 
be travelling 
throughout the 
land seeking God’s 
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bounty, and yet 
others who may be 
fighting for the cause 
of God. So, recite, 
then as much of it as 
you are able, and be 
constant in prayer, 
and spend in charity, 
and give to Goda 
goodly loan. For 
whatever good deed 
you send on before 
you for your souls, 
you will find it with 
God. It will be 
improved and richly 
rewarded by Him. 
Seek God's 
forgiveness, He is 
most forgiving, most 
merciful.” 


(AL Muzzammil 73:20) ` 
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The obligatory duties of the 
religion have been laid down, 
keeping in view the capacity of 
the common man. But these 
duties enumerate only the 
compulsory limitations. 
Beyond these compulsory 
limitations, there are other 
desired actions, which are 
supererogatory: for example, 
the tahajjud prayer, besides the 
daily five times obligatory 
prayers, spending one’s wealth 
for a good cause besides 
compulsory charity, or zakat, 
umrah besides the compulsory 
hajj etc. The test of a man’s 
courage is how many such 
actions he performs. This also 
determines how many rewards 
he becomes entitled to. 


The phrase ‘goodly loan’ 
does not pertain only to 
worship but also to other 
teligious duties. For 
example, in ethical 
matters, behaving with a 
man in a better way than 
he has behaved with 
others, Similarly, in 
dawah activities, spending 
one’s time and energy 
without any expectation 
of any recompense etc. 
The true believer is the 
one whose actions — 
including those which are 
supererogatory ~ all 
deserve to be called a 
‘goodly loan’. 
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Conscience 


m uu eco 


“By the Day of 
Resurrection, and 
by the self- 
reproaching soul! 
Does man think 
that We cannot 
[resurrect him and] 
bring his bones 
together again? 
Indeed, We have 
the power to 
restore his very 
finger tips! Yet man 
wants to deny what 
is ahead of him: he 
asks, ‘When is this 
Day of Resurrection 
to be?’ But {on that 
Day], when mortal 
sight is confounded, 
and the moon is 
eclipsed, when the 
sun and the moon 
are brought 
together, on that 
Day man will ask, 
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‘Where can I 
€scape?’ But there 
is nowhere to 
take refuge: on 
that Day, to your 
Lord alone is the 
recourse. On that 
Day, man will be 
told of all that he 
has sent before 
and what he has 
left behind. 
Indeed, man shall 
be a witness 
against himself, in 
spite of all the 
excuses he 

may offer.” 

(AL Qiyamah 
75:1-15) 
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Man has been endowed 
from birth with the ability 
to distinguish between 
right and wrong. Asa 
result, he understands that 
the wrong-doers must be 
punished and the righteous 
rewarded. It is this 
consciousness which is 
called nafs lawwamah, or 
conscience, in the Quran. 
This conscience is 
psychological evidence of 
the reality of the hereafter. 
In the light of this inner 
evidence, one who does not 
fulfil its requirements is as 
if denying his own nature. 
In this verse, what is meant 
by nafs lawwamah is that 
which is generally called 


conscience, This 
conscience has been gifted 
uniquely to human beings. 
Apparently, animals are 
also creatures like human 
beings but no animal has a 
quality like the conscience. 
The exceptional existence 
of a thing like the 
conscience in the human 
being proves that the case 
of human beings is entirely 
different from that of other 
animals. By his own natural 
standards, man wants a 
distinction to be made 
between good and evil. So if 
a man is taken to task for 
some wrongdoing it will be 
exactly what his own nature 
requires, 
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Material blessings 

“The righteous shall 
dwell amidst cool 
shades and fountains, 
and shall have fruits 

| such as they desire; 

[They will be told}, “Eat 
and drink with relish in 
return for what you did 
{in life]: this is how We 
reward those who do 
good.’ [But] woe on 

| that Day to those who 
reject the truth! Eat 
{your fill] and enjoy 
your life for a little 
while, O you who are 
lost in sin. Woe on that 
Day to those who 

| reject the truth! When 
they are bidden to bow 

_ down, they do not bow 
down. Woe on that 

_ Day to those who 
reject the truth! In 

| which word then, after 
this, will they believe?” 
(Al-Mursalat 77:41-50) 
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In the present world, God has 
temporarily granted His 
blessings in order to put man 
to the test. In the hereafter, 
God’s blessings will appear 
eternally in a more complete 
form. Today everyone shares 
in these blessings. But, in the 
hereafter, only those will have 
their share in these supreme 
blessings who submitted 
themselves to God in spite of 
their being free; who bowed 
down to God at a time when 
they were not compelled to do 
so. Those who bowed down 
on being called to God will 
earn Paradise, while those who 
bowed down only after secing 
what a woeful fate awaited 
them will be consigned to 
Hell. 


In this present world all types of 


God and man 
EJO Prophet 
[ p } Í opportunities are available to a 
forewarn them ofthe | man. He is free to do what he 
roaching Da | likes. This makes a man fall a 
PEIR 8 9 yb prey to misunderstanding. He 
when hearts will leap 


up to the throats and ~ 
choke them; when the 
wrongdoers will have | 
no friend, nor any 
intercessor who will 
be listened to, [for] 
He is aware of the 
[most] stealthy glance, 
and of all that the 
hearts conceal. God | 
will judge with [justice 
and} truth: but those 
whom they invoke 
besides Him, have no | 
power to judge at all. 
Surely, God is all 
hearing, all seeing.” 
(Ghafir 40:18-20) 


comes to consider the present 
temporary state to be the 
permanent one, and fails to see 
that these opportunities 
available to a man are meant to 


test him and that they have not 


been given to him as a right. As 
soon as the test period is over, 
all these available opportunities 


| will be snatched away from him. 
| At that time man will come to 


realize his own powerlessness. 


Maan is of such a temperament 
that he wants to lead an 
unrestricted life. He therefore 
associates other things with 
God, so as to justify his 
wrongdoings. But on Doomsday, 


| when the reality will come to 


light in its unveiled form, man 
will come to know there was 

none except God who had any 
real power. 
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The world of Paradise 


“A nate i. ee! Peer +l ys ¢ 1 1 
As for those who are | those to whom the 


mindful of God, they | Lord o of Mercy gives 
oe all ilow a triun mpa permission, a1 and who 


wi ill say ay only wha tis 
right. That Day is 
sure to come, so 


on dens o oe 


caval age, and whoever wishes to, 
OT ving Cups. let him take the 


path that leads 


os ere they : shall not 
towards his Lord. 


1 idle talk, or 
untruth: all this 


any) We have warned 
will be ee you of a 


chastisement which 
is near at hen, on 
the > Day 1 when man 
shall [clearly] see 


what his Pe have 
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earth and all 
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The atmosphere of Paradise will 
be free of all kinds of absurdity 
and falsity, so only those will be 
chosen to dwell in the exquisite 
world of Paradise who gave 
proof of the fact in this world 
that they showed fervour in 
leading their lives far from 
things which were absurd and 
false. 


No one will be admitted into 
Paradise on the basis of 


recommendation or on the basis 
of any kind of wishful thinking. 
Paradise is an exquisite haven. 
Entry to that world is 
predestined only for those who 
will reach there with exquisite 
souls, The present world is 
designed to select such an clite 
group. Only those who prove f 
themselves to be eligible in this 
present world of trial will be 
entitled to enter Paradise. 


€ar and we obey. 
Fear God. God has 
full knowledge of the 
innermost thoughts 
of men. Believers, be 
steadfast in the 
cause of God and 
bear witness with 
justice. Do not let 
your enmity for 
others turn you away 
from justice. Deal 
justly; that is nearer 
to being God- 
fearing. Fear God. 
God is aware of all 
- that you do.” 

(Al Maidah 5:7-8) 
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POnding at 
every moment in the A 


proper Way — that 

before his Lord. Whe a 
at the universe, his mind should 
be filled with the concept of 
God's greatness and glory. 
When his feelings gush forth 
they should do so forth for God. 
If he makes anything the centre 
of his attention his main focus 
should be on God. His love 
should be for God. His hopes 
and fears should be associated 
with God. God should become a 
part of his memory. He must 


obey and worship God. He must 
spend his wealth for God’s cause. 


The second condition of 
remaining steadfast on the 
covenant is his dealing justly with 
all people. Dealing justly means 
behaving with others exactly as 
they deserve in relation to the 
circumstances and, in all dealings 
following the truth rather than 
desires. In this regard, such 
caution should be exercised that 
when there is occasion to deal 
with on such occasions also when 
he is dealing with his enemies the 
path of justice should not be 
deviated from 


In this world; God appears in 
the form of signs, i.e., in form of 
such arguments as a man cannot 
reject. When God’s evidence 
comes to a man and, instead of 
accepting it, he begins to argue 
he has rejected God's signs. 
Such a man will be severely 
punished by God, while those 
who have accepted it will be 
entitled to God's reward. 


God’s friends 


God's friends, according to the 
Quran, are not members of any 
mysterious group. These are 
known human beings and their 
qualities have been described in 
the above verses. These qualities 
are as follows: 


They have faith, i.e., they come 
to have relations with God toa 
high degree of realization; they 
come to adopt that attitude in 
all affairs of their lives which 
comes into existence as a result 
of the fear of God. Those who 
come to possess these qualities 
in reality achieve a godly life in 
this world itself. With God’s 
help, they come to follow the 
path which finally leads to 
Paradise. This happens 
according to a law of God which 
is immutable. 


The word of God's friends is 
known to be of a religious 
nature in the same way as the 
word of believers and pious 
people. 


Patience in the face of others’ 


oppression 


| harm their people were causing 


Í amoderate environment. In 
. order to maintain a consistently 


"prophets of God bore all things 


All the prophets of God had to 
experience severe harm at the 


| hands of their respective peoples. 


But the common attitude of all 


| the prophets was one and the 


same and that was to continue to 
carry out peaceful dawah 
activities, with unconditional 
patience while enduring all the 


them. 


How can this be so? This is 
possible because dawah work is 
extremely positive in nature. But 
it can continue only where the 
caller and his listeners co-exist in 


moderate environment, or 
‘peaceful atmosphere, all the 


with unilateral patience. The fact 
is that it is patience which is the 
price of dawah. Where there is no 
patience, there can be no dawah 
activity. 


In later periods also, those who 

t to do dawah work should 
adopt this attitude of patience in 
the full sense of the word. 


Loan Qe 
LAEN satan said 


use YOu have 


We should always be most 
cautious, remain fully alert and 
endeavour to protect ourselves 
from Satan, otherwise we may 
easily be deceived by him. 


The Quran says: “Surely Satan is 
your enemy: so treat him as an 
enemy: he calls on his followers 
only so that they should become 
inmates of the burning Fire.” 
(5:6) 
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True beli 
elievers wil] 
Not be dece; 
by Satan, But those who oe 


Careless and unaware of th 
His of Satan can be eal 
he by his temptation, We 
d never forget that Satan is 
Md enemy and so we should treat 
ım as an enemy. We should seek 
refuge in Allah so that Satanic 


temptation should not arise 


i 
hearts. NOT: 


The Quran says that Satan 
misleads man through tazin or 
beautification. He beautifies evil 
and bad deeds and shows them as 
good and useful things. He 
presents evil in a beautiful 
manner and misleads him. This is 
the greatest weapon Satan has 
against man. The only way to save 
oneself from deception of Satan 
is constantly praying to God. The 
Quran mentions several prayers 


for this purpose. One of such 
prayers is as follows: 


Allahuma inni awuzubika min 
hamazat ish shayateen. Wa 
awuzubik rabbi an yabdarun. 


“My Lord, I seek refuge with 
You from the prompting of 
devils. I seek refuge with You, 
Lord, lest they should come near 
me.” (Al-Mu'minun 23:97-98) 


Es 


= “Do not set up any 
» © other deity beside 
, God, lest you incur 
| disgrace, and be 
T forsaken.” 

| (Al-Isra 17:72) 


=e 


the world and ne hereafter 


_ blessings of the hereafter. 


In this present world, divine 
realities have been veiled but in 
the hereafter, all these divine 
realities will come to light. God 
has endowed human beings with 
every kind of supreme ability and 
then settled them on the earth. 
Now the test of the believer is 
that he should make full use of 
his abilities and, by discovering 
veiled realities, make them the 
spiritual reservoir of his life. This 
for man spells success. And those 
who, in spite of having eyes, 
could not see God’s glory, are as 
it were blind. Such people will be 
blind in the next world, because 
they remained blind in this 
world. They will be eternally 
deprived of their share in the 


The reality of sacrifice 


“Their flesh and 
blood do not reach 
God: it is your piety 
that reaches Him. 
Thus God has 
subjected them to 
you, so that you may 
glorify Him for the 
guidance He has 
given you. Give glad 
tidings to those who 
do good.” 

(Al-Hajj 22:37) 


The act of sacrifice is performed 
on an animal, but it has been 
explained in this verse that what 
is desirable to God is in reality 
not the sacrifice of an animal but 
the sacrifice made by man 
himself. A man who slaughters 
an animal is in fact, saying in the 
language of action that he 
devotes himself to God's mission 


to the extent of sacrifice, and 
begs for his intention to be 
accepted. 


The system of animal sacrifice 
has not been prescribed because 
God needs meat and blood. 
Sacrifice in actuality is a 
symbolic action. The sacrifice of 
an animal is an external picture 
of that man who has sacrificed 
himself to God. It is in fact one’s 
own sacrifice which is in the 
form of the sacrifice of an 
animal. Fortunate are those for 
whom the sacrifice of animal 
culminates in self-sacrifice. 


The act of sacrifice reminds 
believers of the ‘readiness of the 
Prophet Ibrahim to give up his 
most beloved son. By sacrificing 
an animal, believers reaffirm 
their belief in Allah and pledge 
themselves to parting with their 
precious belongings, if there is a 
need for it. The Quran describes 
these sentiments in the following 
verse: “Truly, my prayers, my 
sacrifice, my life and my death all 
belong to Allah, the Lord of the 
Worlds.” (Al-An'am 6:162) 


Those who will share in God’s 


mercy 


“Do they imagine that the _ 


‘wealth and children We 
have provided have no 

other purpose except to 
help them in acquiring 
material benefits? No 
indeed. But they do not 
understand. 


Those who tremble with 
fear of their Lord; and 
believe in His messages 
and do not ascribe 
partners to Him; and 
those who give to others 
what has been bestowed 
upon them with their 
hearts trembling at the 
thought that they must 
return to their Lord; it is 
they who vie with one 
another in doing good 
works and shall be the 
foremost in doing so.” 
(Al-Mu'minun, 23:55-61) 
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Those who are making 
worldly progress come 
to think that they are 
successful and that 
God's mercy is being 
showered on them. But 
material progress is not 
a sign that anyone is 
God's beloved servant 
and that God is 
showering mercy on 
him. In this world, 
material possessions are 
meant to put man to 
the test and are not 
meant as reward, 


The sign of one’s being 
granted the blessings of 
God in this world is 
that the events of the 
world come to remind 
him of God. While 
living in this world, one 
so blessed is 
experiencing fear and 
love of God. The world 
for him becomes a 
collection of such signs 
as permit him to see the 
glories of God. He 
comes to discover God 
in the form of sucha 
Being who is above all 
types of polytheism. 
What he achieves in 
this world he regards as 
a direct gift from God, 


rather than the result of his 
personal ability. This feeling is so 
great within him that when he 
gives a part of his earnings to a 
needy man, he trembles with the 
feeling that he is not giving his 
wealth to him but is rather 
conveying a trust of God to one 
of God's servants. The fact 
always remains fresh in his mind 
that, one day or the other, he will 


~~ 


die and be made to stand before 
God. 


Those who live with such feelings 
are God's chosen people. This 
state of theirs is a sign that God’s 
mercy is descending on them 
morning and evening. They are 
successful in this world and will 
be so in the hereafter. 


| 
| 
| 
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sent for all nati 
world. ws Ofte 


. À similar 
statement 
been made regarding the 4 


Prophet in a numbe 
l T Of plac 
in the Quran. The following 


verse is one such cxample: 


The Quran is written in Arabic, 
the language in which it was 
revealed in Arabia. But as far as 
its message is concerned it is, in 
its nature, entirely global and 
universal. It addresses all the 
nations of the world rather than 
any one particular nation. 


The basic message of the Quran 
is that God is One. And it is 
clear that this is not any 
temporary or local matter. This 
is such a fact as concerns all 
human beings. It has been made 
clear in the Quran that a man 
does not die and end forever 
but that after his death he will 
be brought to life again and 


made to stand before God for 
the final reckoning. This is 
also such a reality as concerns 
the whole of humanity. 
Similarly, it has been 
enjoined in the Quran that 
we should adopt the path of 
justice in our dealings with 
others. This is also such a 
teaching as relates to all 
human beings. Moreover, it 
has been declared in the 
Quran that all human beings 
are the children of one and 
the same parents, i.e., Adam 
and Eve, and so all human 
beings are brothers and 
sisters to each other. If there 
is any difference, it is not on 
the basis of race but on 
degrees of piety. This is also 
such a teaching as relates to 
all human beings. Similarly, 
all the teachings of the Quran 
enjoy the position of 
universality. They provide 
guidance for all human beings 
from here to eternity. 
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Followi i 
llowing one’s own desires 
—————__> eee 


« 
Have you seen him 


who has taken his own 


desire to be his god? 


Can you be a guardian 


over him? Do you 
think most of them 
can hear or 


understand? They are 


like cattle. Indeed, 
they are even more 
astray.” 


(Al-Furqan 25:43-44) 


Taking someone or something to 


be one’s deity means according 
him the greatest status. That 
person or thing assumes the 


greatest importance and all other 


things become unimportant. 
Man can ignore all other things 
but he cannot ignore that 


| particular thing. That thing 


becomes so great in his e 
es 

all other things become Se 

to him. When a man accords i 

anything a higher status of such 

a kind, it is as if he has taken his 


| own desire to be his deity. God 


created man. It is He who fulfills 
all of man’s requirements. What 
a man receives in this world, he 
receives from God. Besides God, 
no one can give anything to 
anyone. It is a requirement of 
the status of God that man 
should regard Him as his all. 
Man should fear God the most 
and love Him the most. In his 
life the greatest status should be 
accorded to God. Besides Him, 
all things should become 
insignificant in his eyes. This is 
called monotheism and without 
monotheism no one can achieve 
salvation. 


Those who take their desires to 
be their guide are just like 
animals. Animals cannot 
differentiate between truth and 
untruth. They know only their 
desires and follow them. If man 
descends to this level there will 
be no difference between him 


| and an animal: it would be 


correct to say that such a man 
is worse than an animal, as the 
animal simply abides by his 
nature, whereas the human 
being has deviated from God's 


creation plan. 


= 


No intercession 


“Call upon those 
whom you set up 
beside God! They 
possess not an atom’s 
weight either in the 
heavens or on the 
earth, nor have they 
any share in either, 
nor has He any 
helpers among them. 
No intercession avails 
with Him, except on 
the part of one to 
whom He grants 
permission. When 
their hearts are 
relieved of fear, they 
will enquire from 


al those to whom 


permission is granted, 
‘What has your Lord 


i said? They will 


answer, ‘The truth. 


the Supreme One.” 
(Saba’ 34:22-23) 
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" He is the Most High, — 
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Most people’s attitude to such 
faith is self-styled and this 
makes them fearless of the grip 
of the hereafter. They make 
the supposition that certain 
personalities have so great a 
status with God that their 
interceding with God can cause 
their sins to be forgiven. 


But faith of this kind is not 


| only baseless but is also an 


underestimation of the divinity 
of God. One who attains a true 
realization of God will yield to 
final extent, with the feeling of 
God’s greatness. How strange it 
is to think that some other 
human being can effectively 
bring about one’s salvation. If 
in the hereafter God grants 
permission to anyone to speak, 
he will say whatever God will 
have already decided upon, 
rather than try to persuade 


Him to accede to his requests. 


The trial of Prosperity 


“For it has been thus 
whenever We sent a 
warner to any 
community. Its 
affluent ones said, 
‘We reject what you 
have been sent with.’ 
They say, “We have 
more wealth and 
children; and we are 
surely not going to be 
punished.’ Say to 
them, ‘My Lord 
increases the 
provision for whoever 
He pleases and 
decreases it for 
whoever He pleases; 
but most people do 
not know it.’ It is not 
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your wealth or 
children that ot 
confer on you 
nearness to Us. It is 
those who believe 
and act righteously 
who will be doubly 
rewarded for their 
good deeds, and will 
dwell in peace in the 
high pavilions [of 
paradise], while 
those who strive to 
thwart Our 
messages, seeking to 
defeat their purpose, 
shall be summoned 
to punishment.” 
(Saba’ 34:34-38) 


Those who come to possess 
power and wealth achieve a 
position of greatness in this 
present world. This creates false 
confidence in them. Then, when 
such people are warned of the 
hereafter, they do not attach any 
importance to it. They do not 
believe that God will dishonour 
them in the hereafter while He 
has honoured them in this world. 


This same false trust has been the 
greatest cause of the affluent class 
not accepting the truth. And 
when affluent people despise 
something the lower classes also 
come to look down upon it. Thus 
both the upper and lower classes 
are turned away from accepting 
the truth. 


The possessions of this world are 
only meant to put man to the 

test and are not rewards. The 
increase in wealth and other 
material objects is not a sign of 
being close to God, nor is any 
decrease in these things a sign of 
not being close to Him. Only 
those will find a place close to 
God who can prove that they 
have lived with the remembrance 
that what they have has been 
granted to them by God and who 
have remained within the limits 
laid down for them by God. Such 
are the people who will be 
entitled to the eternal reward of 
God in the hereafter. 


ı Light and darkness 


See 
It is a fact th ae 
i at what ca; 
sighted are not equal, |. pecca fom lihi camiar be 
ected fro; 
nor are the darkness Similarly, es 


shade can: 


e and the light; shade 
e ; 
@,and heat are not | * beings. 


: bein, 
fog alike, nor are the some are blind and some are 

® li : sighted. The sighted recogni 
iving and the dead. his path immediately Boe. 


3 y y. But the 
f God causes whom He blind will forever stray- He will 


i never recognize his path 
will to hear Him, but a 


4 
ee you cannot make 
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a is meant by faith is 

: |» realization. God’ i 
those who are in their is that whichis bea 
discovery. Potentially, every: 
man has the ability to have this 
realization within him. But only 
those ayail of this ability who 
have the courage to reach their 
~- destination by crossing the 
horizon of realization. 


The blessings of Paradisé 


eoo 


In the hereafter, the doors of 
Paradise will be opened to those 


“This is a Reminder. | 
1 who keep the doors of their 


The righteous shall 
| hearts opened for acceptance of 
have a good place to, | the truth; to those who come to 
return to: the Gardens; fear God before God appears 
2 - | before them. These are the 
of eternity with Bates | fortunate people who will share 
thrown wide open tO | in the eternal blessings of the 
them. They willbe | menman 
comfortably seated; | The blessings of the hereafter 
reclining, they will call. mentioned in the Quran are 
4 | apparently the same as those 
for abundant fruit and | enjoyed by human beings in this 
wnk: wi they: world, But there is a great 
drink; with them, y | difference between the two. 
will have pure, Modest! That is to say, blessings are 
| granted in this world in their 
LOU of an. equal | temporary and initial form but, 
age. This is what you in the hereafter, these blessings 
were promised on the | will be given in their eternal and 
Day of Reckoning: 


| final form. Moreover, every type 
| of fear and anxiety associated 

Our provision for you 

will never be 


with these supreme blessings 
exhausted.” 


will be terminated, something 
(Sad 38:49-54) 


| which is not possible at all in 
| this present world. 


Man and Satan 


“Your Lord said to 
the angels, ‘I am 
about to create a 
human being out of 
clay; and when I have 
formed him fully and 
breathed My spirit 
into him, prostrate 
yourselves before 
him.’ Thereupon the 
angels prostrated 
themselves, all of 
them together, but 
not Satan, who was 
too proud. He 
became one of those 
who deny the truth. 
God said, ‘Satan, 
what prevented you 
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from Prostrating 
yourself to what I 
created with My own 
Hands? Were you 
overcome by 
arrogance, or are you 
of those who think 
{only} of themselves 
as exalted?’ Satan 
replied, ‘I am better 
than him. You 
created me from fire, 
but You created him 
from clay.’ ‘Begone! 
You are accursed: 
My curse will remain 
upon you till the Day 
of Judgement!” 

(Sad 38:71-78) 


God created man as an 
extremely special creature 
and, as a sign of this, He 
commanded the jinn and 
angels to prostrate themselves 
before him. When it 
happened subsequently that 
Iblis did not prostrate himself 
before Adam, he was declared 
the accursed one forever. This 
was a very serious event 
which was significant not just 
for Iblis, but also for Adam. 


By refusing to bow down 
before Adam, Iblis became 
the eternal enemy of Adam's 


Progeny. Human history 


started on a new dimension 
from the very first day. This 


event deci 
journey of hu 
not bea simp. 
rather one of 
arduousness, 


ded that the life 


extreme 


€ way, otherwise he 
would reach his destination 
safely, 


Satan’s deception stands 
between man and paradise, 
Those who Protect themselves 
from the deceit of Satan will 
enter into the eternal gardens 
of Paradise, but those who fail 
to unveil Satan’s deceit will be 
deprived of Paradise, 
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Man and Satan 


“Your Lord said to 
the angels, Jam 
about to create a 
human being out of 
clay; and when I have 
formed him fully and 
breathed My spirit 
into him, prostrate 
yourselves before 
him.’ Thereupon the 
angels prostrated 
themselves, all of 
them together, but 
not Satan, who was 
too proud. He 
became one of those 
who deny the truth. 
God said, ‘Satan, 
what prevented you 
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from prostratin 
yourself to what I 
created with My own 
Hands? Were you 
overcome by 
arrogance, or are you 
of those who think 
[only] of themselves 
as exalted?’ Satan 
replied, ‘I am better 
than him. You 
created me from fire, 
but You created him 
from clay.’ ‘Begone! 
You are accursed: 
My curse will remain 
upon you till the Day 
of Judgement!” 
(Sad 38:71-78) 


God created man as an 
extremely special Creature 
and, asa sign of this, He 
commanded the jinn and 
angels to prostrate themselves 
before him. When it 
happened subsequently that 
Iblis did not Prostrate himself 
before Adam, he was declared 
the accursed one forever, This 
was a very serious event 

which was significant not just 
for Iblis, but also for Adam, 


By refusing to bow down 
before Adam, Iblis became 
the eternal enemy of Adam’s 
Progeny. Human history 
Started on a new dimension 
from the very first day. This 


Event decided that the life 


journey ofh 
Not be a sim 
rather one o. 


of paradise, 
to unveil Sa 
deprived of 


he eternal gardens 
but those who fail 
tan’s deceit will be 
paradise. 
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The cautious temperament 
ST a aa ao 


“Believers, if an evil- 
doer brings you news, | 
ascertain the 
correctness of the ! 
report fully, lest you 
unwittingly harm ! 
others, and then 
regret what you have 
done, and know that _ 
the Messenger of God 
isamongyou.Ifhe 
were to obey youin | 
many things, you 
would suffer for it. | 
However, God has 
endeared the faith to 
you, and beautified it 
in your hearts, and 
has made denial of 
the truth, wickedness, 
and disobedience | 
hateful to you. People © 
such as these are | 
rightly guided through | 
God's bounty and 
favour; God is all 
knowing, and wise.” 
(Al-Hujurat 49:6-8) 
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When anyone is informed of 
another’s wrongdoing, believing 
in such news as a matter of 


| hearsay is entirely against the 
} spirit of faith. It is compulsory 


for the recipient of this news to 


Í make proper unbiased enquiries 
| about it and only form his 


opinions after satisfying himself 


| that the news is correct. 


It often happens that when 
someone is given bad news, he 
immediately accepts it and 
begins to plan retaliatory action. 
This is extremely irresponsible 


| behaviour. Neither should a man 
| form an opinion on the basis of 
| such news before making 


enquiries nor should he advise 


| others to take any action. 


| Those who tread the right path 


eventually develop an extremely 
cautious temperament. They 


| come to abhor accusing others. 


They prefer remaining silent to 
voicing disapproval on the basis 
of mere allegations. Such a 
temperament is a sign of their 
having received their share of 
God’s mercy. The faith they 


| declare with their tongues is 


actually resonating in their lives. 


At the time of dispute 


“Tf two parties of 
believers fight against 
each other, make 
peace between them; 
then if after that one 
of them transgresses 
against the other, fight 
the party that 
transgresses until it 
submits to the 
command of God. 
Then if it complies, 
make peace between 
them with equity, and 
act justly. Truly, God 


| 


loves the just. Surely all | 


| with the fair decision arrived 
j at. 


believers are brothers. 
So make peace 


between your brothers, | 


and fear God, so that 
mercy may be shown 


' to you.” 
(Al-Hujurat 49:9-10) | 


The answer to how the 
believers should live with each 
other is, in a word, that they 
should live in the way that 
brothers live with each other. 
A religious relationship is in no 


| Way superior to a blood 


relationship. If two believers 
choose to fight against each 
other, they should not keep 
adding fuel to the fire between 
them but should rather make 
peace between them as a 
matter of brotherly feeling. 


When two believers come to 


| fight against each other, the 


right Islamic way to resolve the 
issue is to carry out an enquiry 
into the actual matter then 
support should be extended to 
the one who is in the right and 
the one who is in the wrong 
should be compelled to agree 


Wealth and children 


“© believers! Do not 
let your wealth or 
your children distract 
you from 


‘remembrance of God. | 


Those who do so will 
be the losers. And 
spend out of what 
We have provided 
you with before death 
comes to one of you 
and he says, ‘My 
Lord! If only You 
would grant me 
respite for a little 
while, then I would 
give alms and be 
among the righteous.’ 
But God will not 
grant a reprieve to a 
soul when its 
appointed time has 
come; God is well- 
aware of what you 
do.” 

(ALMunafiqun 63:9-11) 
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The subject of the hereafter is 
one of the greatest concern for 
everybody. But wealth and 
children distract a man from 
this. A man should know that 
wealth and children are not 
goals in life: they are resources. 
They are granted to human 
beings so that they may devote 
them to God’s cause, thus using 
them to build their hereafter. 
But the foolish man comes to 
consider them to be the goals. 
When such as he reach their 
final end they will not find 
anything there except regret. 
Wealth and children and other 
material things of this type 
which a man is granted in this 
world are not rewards for him: 
they are a trial, i.e. it does not 
mean that a man on being 
granted these things should 
make a luxurious life for 
himself and remain engrossed 
in it; each of these things is 
rather a test paper for man, and 
should be taken as such rather 
than as a blessing. Blessings will 
be granted in the hereafter. 
The present world is the place 
for trial and the hereafter is the 
place for receiving rewards or 
punishments according to 
man’s performance in that trial. 


Sublimity of character 


“Nun By the pen, 
and all that they 
write! By the grace 
of your Lord, you 
are not a mad man. 
Most surely, you will 
have a never ending 
reward. For you are 
truly of a sublime 
character. Soon you 
will see, as will they, 
which of you is a 
prey to madness. 
Your Lord knows 
best who has fallen 
by the wayside, and 
who has remained 
on the true path.” 


(ALQ4alam 68:1-7) 


Sublimity of character means a 
o M- A 
man’s actions being superior to 


_ the behaviour of others. He does 


not wrong those who wrong him 
or do good to those who do good 
to him. He rather does good to all 
others whether they behave badly 
with him or not. The Prophet 
possessed the latter kind of the 
character, proving that he was a 
man of principle. His personality 
was not the product of the 
circumstances but rather of his 
own high principles. This sublime 
character of the prophet is quite 
in accordance with his claim that 
he was the messenger of God. 


What is meant by ‘the pen and all 
that men write’ is historical 
record. As a record, the Quran is 
the most exceptional book in 
human memory. It was compiled 
in the form of history and the 


| man to whom the Quran was 


revealed was an equally 
exceptional personality. The 
uniqueness of this event can be 
explained only if the Quran be 
accepted as God’s book and 
Muhammad as the messenger of 
God. The Quran’s being preserved 
in an exceptional and complete 
way and the fulfilling of the 
teachings of the Prophet, which 
have stood up to every historical 
test, could never have been 
possible without God's special 


help. 
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Human behaviour 


DNO 


«O man, having 
striven hard towards 
your Lord, you shall 
meet Him: he who is 


iven his record in his | 


right hand shall have 


an. easy r eckoning and | contrary, one who is not serious 

| about reality will lead a life of 

, thoughtlessness. He, being 

| negligent of tomorrow’s end, will 
remain engrossed in today’s 


interests. 


he shall return to his 
people, joyfully, but 
as for him whose 
record shall be given 
‘to him from behind 
his back, he will pray 
for utter destruction 
and he will enter the 
blazing flame. He 


‘his own people; for 
he never thought that 
‘he would have to 
‘return [to God].” 

(AL Inshigag 84:6-14) 
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} There are two ways of leading 
| one’s life. One of them is to be 
| serious about reality. One who is 


sincere about this will 
necessarily become a responsible 


| person. He will live in a state of 


concern, as he will fear that if he 
is deprived of God’s mercy, 


i nothing will await him except 


eternal punishment. On the 


Those who are engrossed in 


| today’s luxuries and comforts 

| will be neglectful of tomorrow's 
| end and will then experience the 
| dreadful consequences of this 


negligence in the hereafter. On 
the contrary, those who are 


| anxious about tomorrow will 


used to be happy with 


treat this world as a place in 


| which to pay their dues rather 


than a place in which to acquire 
and indulge in luxuries. And the 
end of these opposite kinds of 


| people cannot be the same. 


The greater success 


} Itis undoubtedly a crime if a 
“Those who. persecute! man is shown the truth and he 


the believing men and does not accept it. But the 
eee | greater crime is to become the © 
believing women, and © enemy of the caller of truth, to 


then do not repent, | Patch conspiracies against him 


3 | and to speak out and take 
will surely suffer the | action against him. Such people 


p GOCO Hell, | will be serene from God's 
uni i mercy or ever. 
and the torment of | 
bur: ning. But those j a the ere those who on 
a | hearing the call of truth 

who believe and do | immediately accept it and 
good deeds shall be | mould their lives upon it and, by 

2 | Supporting the caller of truth, 
rewarded with | make their mission strong, will 
gar dens watered by | receive their reward in the form 


y i „| of God’s endless mercy. Th 
flowing rivers. That is | wil abide in the eternal eden: 


the supreme triumph, | ° he hereafter. 
The grip of your Lord 
is indeed severe—it is | 
He who begins and 
repeats [His 
creation}—and He is — 
the Forgiving and 
Loving One. The 

Lord of the Glorious 
Throne, Executor of 
His own will.” 

(AL Buruj 85:10-16) 


EEES a 
To those who say, 
‘God has commanded 
us not to believe in 
any messenger unless 
he brings down to us 
an offering to be 
consumed by fire, 
say, Messengers 
before me have come 
‘to you with clear 
signs, including the 
‘one you demand. 
Why did you kill 
them, if you are 
| telling the truth?’ If 
they deny you, so 
have other 
“messengers been 
denied before you, 
who came with clear 
signs, scriptures and 
enlightening book. 
Every human being is 
bound to taste death: 
and you shall receive 
_your rewards in full 
on the Day of 


anei 


is nothing but an 
illusory enjoyment. 


set up partners with 


endure with fortitude 


` strong determination. 


Resurrection. He who 
is kept away from the 
Fire and is admitted 
to Paradise, will 

surely triumph; for 

the life of this world 


You will surely be 
tried and tested in 
your possessions and — | 
your persons, and you 
shall surely hear many % 


hurtful things from 


_ those who were given 


the Book before you 
and from those who | 


God, but if you | 


and restrain O 
yourselves, that | 
indeed is a matter of | | 

whey, 


(ALBagarab, 2:183186) 


a 
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Fasting was not prescribed only 
for the followers of last Prophet. 
Fasting is such a form of worship 
as has been prescribed in the 
religion of the earlier prophets 
also. 

° 
As it is amply clear from the above 
verses, that fasting has many 
benefits. The most important of 
them is that it instils piety, or the 
fear of God in a man. What is fear 
of God? It is the feeling that 
accompanies the belief that 
everything is the gift of God. 
When He wills, He will deprive 
man of His gifts. The fasting of 
Ramadan is an annual period of 
training calculated to produce this 
same feeling. In this month, a man 
on his own, temporarily abstains 
from eating and drinking. In this 
way, overwhelmed by hunger and 
thirst, he has the experience of 
how great problem he will have to 
face if God were to deprive him of 
food and drink permanently. This 
feeling engenders in him an inner 
divine state which has been 
described as piety in the Quran. 


The next most important virtue 
fasting produces in a man is the 
spirit of thanksgiving. A man 
remains hungry and thirsty all day 
until evening comes. He remains 
in this state until the sun sets. 
Now he breaks his fast and he eats 


and drinks to his fill. = come very closet 


í grwa ssy d he CERT 
3 d $ 
Tie i = | 
1 La 


This custom of breaking tł 
is as an experience that reminds 
a man of the reality of how gre 

a blessing God has given to i 
mankind in the form of food 
and water. And this experience: 
of a blessing reminds a man of 
all the other blessings of God. 
He then filled with gratitude. 


The third quality which fasti 
infuses into a man is the 

of prayer. The month of 
Ramadan is the month o 
spiritual training for the o: 
keeping the fast. In this m 

a man, by bearing the tri 
hunger and thirst, subdu 
material aspect of his existence 
and develops its non-mat 
aspect. The frequency of 
awakens in him the feeling o. 
total devotion to God. B 
reciting and listening to the 
Quran, he comes to understand 
its meanings. And the 
consciousness of God's 
greatness is awakened in him 
Thus he comes to fear, thar 
and glorify God. 


m 


In this way, fasting enabl 
man to pray to God with, 

sincerity. His prayer becom 
one full of feeling; his praye. 
becomes that of a queta R 
his prayer becomes the 

invocation of a man who 


— 


Pee SANA tS OE ee eee ae 


as 


y 
¢ 


What is the ; 
e 
to God? tance of praying 


“Recite what has a 


the book, and 
enon Layer 
restrains one fon a A Surely prayer 


remembrance of God i ency and evil and 
knowledge eiil a 1s greater. God has 


z acti » 
(AL‘Ankabut 29:45) Ctions. 


been revealed to you of 


SSN TEE: z s 


In this verse the s aa 
entence ‘S 

prayer restrains one from i a pe faba ta 
pee fata om indecency and insignificant. Thi 
eee le recognition of prayer recitation of th ate 

3 t ae simply the result of prayer ae z 
paer i second sign of true consciousness of G din hi 
prayer is that with it remembrance Bowing di E 
of God should become uppermost in E RE 


the suppliant’s feeli prostration in prayer engender s 
And ne See Ìn him the feeling of 
remembrance humility. 
of God is . Observing 
i prayer 
= oe ~ behind 
greatest E an Imam 
D E . teaches 
ie 24 s e K eat him the 
T G v=, lesson 
of 
Prayer sociability. 
does not ` RIS a i To say 
just have an j 2 Peace and 
external form —— a the blessings of 
but also an internal God be upon you 
spirit. Whenever the spirit of prayer êt the end of prayer arouses 1n 
enters into the life of the him the sentiment that the 
i i inal vi ing of peace and blessings 
hipper. Certain cardinal virtues feeling of peace ane 
pee themselves in him. The should well up in his heart for 
$ all the people of the world. 


: : xe 
repetition of ‘Allah is great in 
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ye tres 


rd with wisdom and fair exhortation and 


that is best. 16:1 
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, and enjoin 
all be 


hose who do this sh 
as a witness, as a bearer of good 


ho call others to good 
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successful. 3:104 
e O Prophet, We have sent 


Work 


God by His leave, 


ho calls people to 


and a warner. As one w 


news 


y 
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God and does good works 
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hem like a shining light. 33:4 


oF 


ages 


? Good and evil deeds are 


hose who submit 


‘I am surely of t 


and says, 


Į see that one. 


what is better; then you wil 


y 
of 


d. 41:33-34 — 


il with 


not equal. Repel evi 


< 
me 


has become your dearest frien 


who was once your enemy 


Goodword 


